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1. CÍL PRÁCE (uveďte, do jaké míry byl naplněn): 

Cíl byl naplněn v souladu se zadáním a s cíli formulovanými v úvodu.

2. OBSAHOVÉ ZPRACOVÁNÍ (náročnost, tvůrčí přístup, proporcionalita teoretické a vlastní práce, vhodnost                                    příloh apod.): 

Práce je sepsána francouzsky, náročnost zpracování odpovídá požadavkům stanoveným pro diplomové práce. Vzhledem ke své výkladové povaze práce vychází z četných převzatých zdrojů. Autorka se nerozhodla uskutečnit vlastní výzkum. 
3. FORMÁLNÍ ÚPRAVA (jazykový projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava, přehlednost členění kapitol, kvalita tabulek, grafů a příloh apod.): 

Kvalita francouzštiny je na dobré úrovni, ale vyžadovala by pečlivější korekturu (viz některé pravopisné a

gramatické prohřešky a formulační neobratnosti). Odkazy převažují nad citacemi, jejich užití odpovídá normě. Práce
je logicky členěna v kapitolách a podkapitolách. 
4. STRUČNÝ KOMENTÁŘ HODNOTITELE (celkový dojem z diplomové práce, silné a slabé stránky, originalita myšlenek apod.): 

Zvolené téma je aktuální, mimo jiné i vzhledem k aktuálnosti otázky národních identit ve vztahu k pojetí identity evropské.  Pokládám za překvapivé, že autorka vychází výlučně z francouzsky psaných zdrojů a zároveň že lucemburskou identitu porovnává pouze s pojetím identity francouzské, zatímco by bylo zajímavé i srovnání s pojetím identity jiných evropských národů/národních států, a to případně i se situací České republiky. Autorka dochází cestou přesvědčivé argumentace k závěru, že lucemburská identita se zakládá především na existenci společného komunikačního idiomu – lucemburského jazyka a na historické zkušenosti boje za uchování svébytnosti navzdory mnohdy agresivní politice silných sousedů.  Vzhledem ke zmíněné důležitosti lucemburštiny lituji, že práce nenabízí čtenáři stručnou charakteristiku tohoto jazyka (v rámci germánských jazyků). Myslím, že by bylo možné zdůraznit, že za výrazný identitární prvek lze považovat též všeobecnou vícejazyčnost lucemburské společnosti, která – pro někoho překvapivě – identitu nerozmělňuje, ale je naopak předmětem lucemburské národní hrdosti.
5. OTÁZKY A PŘIPOMÍNKY DOPORUČENÉ K BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ PŘI OBHAJOBĚ :
-  Můžete obhájit svoji myšlenku (s. 84), že Lucembursko disponuje méně bohatou historií než Francie? Otázku zakládám na tom, že území dnešního Lucemburska bylo součástí veškerých dějů, odehrávajících se v této části Evropy, a ty jsou součástí i její historie. 
-  Domníváte se vy osobně, že Lucembursko by vzhledem ke specifice své národní identity mělo přistupovat k problému imigrace jinak než jiné západoevropské státy?

- Které poznatky uvedené ve vaší diplomové práci pokládáte za výsledek své vlastní interpretace?  
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